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[Samuelsen.] 
Hensyn til de Tilsagn, som er givet af den 
højtærede Minister, og til den Sympati, 
som fra alle Sider er udtalt overfor Tanken 
om at gaa videre i Retning af at give danske 
Fiskere Rettighed til at fiske ved Grønland, 
end Lovforslaget hjemler, vil jeg tillade mig 
at tage mit Ændringsforslag ',tilbage. 

Formanden: Ændringsforslaget er ta- 
get tilbage. Ønsker nogen at optage det? 

Ministeren tor Søfart og Fiskeri 
(Stauning): Ja. 

Formanden: Ændringsforslaget , er op- 
taget. Den højtærede Minister - for Søfart 
og Fiskeri har Ordet. " j 

Ministeren for Søfart og Fiskeri 
(Stauning): Jeg optager Ændringsforslaget 
kun for at faa Lejlighed til at sige, at det 
ærede Medlem Hr. Samuelsen maaske har 
Ret i, at Ændringsforslaget ikke berører 
Princippet i det Lovforslag, jeg for nogle 
Dage siden har fremsat. Dét er heller ikke 
det, jeg har hævdet. Jeg har hævdet, at  
det ærede Medlems Ændringsforslag angriber 
Princippet i den almindelige Lovgivning om 
Grønlands Styrelse og Handel paa Grønland 
o. s. v., og at  man ikke uden særlige For- 
anstaltninger vil kunne gennemføre en saa 

I I indgribende Ændring som den, det ærede 
Medlem hér har foreslaaet. Det er jo 홢 klart, 
at  hvis man aabner Adgangen til et Fiskéri- 
omraade fælles for Grønlænderne og Færin- 
gerne, er hele Princippet med Grønlands 
Isolerthed opgivet, saa er Danmarks Ind- 
seende med, hvorledes der handles med 
Grønlændernes Værdier, opgivet. Hele dette 
Princip, som hidtil har været raadende, 
hvorefter Handelen og alt øvrigt er regu- 
leret ved Lov, vil blive nedbrudt, i samme 
Øjeblik det Forslag, som det ærede Med- 
lem Hr. Samuelsen her har stillet, gennem- 
føres, uden at  man paa anden Maade sikrer 
sig imod Virkningerne a-i dette.- Det er det, 
jeg har gjort gældende, og det er det, jeg 
gerne vil have fremhævet baade overfor 
det ærede Medlem og dette høje Ting, at  
dette er Sandheden om dette Ændringsfor- 
slag. Men da det ærede Medlem for sit 
Vedkommende har taget Ændringsforslaget 
tilbage, hvad jeg takker ham for, og Sagen, 
som jeg førJ har sagt, selvfølgelig ;nu; vil 

» blive undersøgt paa den angivne Maade, 
hvorved naturligvis ogsaa det Forslag, som 
det ærede Medlem her har stillet, vil komme 
med i disse Overvej eiser, er der Fred og 

Enighed for saa vidt da. Jeg haaber, at  
det skal lykkes at naa til et ogsaa for Fæ- 
ringerne. tilfredsstillende Resultat ved disse 
nye Overvejelser, der skal finde Sted. Under 
Hensyn hertil skal jeg tage Ændringsfor- 
slaget tilbage. 

Formanden: Det stillede Ændrings- 
forslag er atter taget tilbage. Ønsker no- 
gen at genoptage det? 

Samuelsen: Ja. 

Formanden: Ændringsforslaget er gen- 
optaget. Det ærede Medlem Hr. Samuelsen 
har Ordet. 

Samuelsen: Jeg tror alligevel, at 
jeg ikke har --misforsta aet den højtærede 
Minister med Hensyn til de Principper, der 
her er Tale om. Det er : dog saadan, at det 
Lovforslag, som Ministeren har fremsat^ 
aabner Adgang for danske Fiskere til ; Om- 
raader, hvor ogsaa Grønlænderne har Lov 홢 , 
til at fiske, aabner Adgang til, a t  Fiskere fra 
Grønland og Fiskere fra Færøerne og Fiskere 
hernede fra kan komme sammen. I samme 
Øjeblik som Grønlænderne mener, at de skal 
ud at fiske mellem deo færøske Skibe paa < , 홢 - 
det Omraade, her er Tale om, ja, saa har  
de Lov til det. Det er ikke saadan, at det 
er en Ret, der indrømmes danske Fiskere, 
og at Grønlænderne pludselig har mistet 
Retten til at være dér, men Forholdet er 
det, at i Loven af 1927 og i det Lovforslag, 
som den højtærede Minister har fremsat 
for nogle Dage siden, er der aabnet Adgang 
til at nske paa et Omraade, hvor saavel 
danske Fiskere som grønlandske: Fiskere 
har Ret til at være. Nu har man ved -Qrøn- 
land _ et Inspektionsskib, og selv om man 
nu gik saa vidt 홢 ja, det kan ikke betale 
sig at diskutere det, da jeg maaske nu om 
et Øjeblik atter vil tage Ændringsforslaget 
tilbage men selv om. man  nu gik saa 
vidt, som der : er Tale om i Ændringsfor- 
slaget, vilde der oyerhovedet ikke ske andet 
end, at medens Inspektionsskibet: nu skal 
passe paa den Grænse, som er fastsat i 
Ministerens Lovforslag, skal Inspektions- 
skibet, hvis mit; Ændringsforslag veduages, 
passe paa en anden Grænse, det er det hele,; 홢 - ' > 
der vil ske. 

Dermed tager jeg atter Ændringsfor- 
slaget tilbage. 

Formanden: Det stillede Ændrings- 
forslag: er paa ny taget tilbage. Ønsker no- 
gen at genoptage det? (Ophold). Da det 
, ikke er Tilfældet, 홢 er det bortfaldet.- 


